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Resum: L’estudi de les migracions humanes ha estat enfocat des de les seves causes i impacte en els països 
emissors i receptors. La família Burset o Burcet pot ser representativa de tantes de les que han migrat a 
través de la història. El present article aborda el tema des de la perspectiva familiar, començant amb la 
primera migració registrada a finals del segle XVI, la del francès Jean Burset, qui es va establir a Catalunya. 
Seguint-la per 13 generacions, presenta el marc històric que va poder estimular cada un dels moviments 
migratoris, des de Catalunya fins a Galicia, i d’allà a Puerto Rico; en altres casos, directament de Catalu
nya a Cuba i Argentina. Com les migracions segueixen sent un fenòmens d’actualitat, es registren els 
moviments des de l’Amèrica Llatina fins els Estats Units.

Paraules clau: Burset, migracions, Puerto Rico, fomentadors catalans, francesos.

Resumen: El estudio de las migraciones humanas ha sido enfocado desde sus causas e impacto en los 
países emisores y receptores. La familia Burset o Burcet puede ser representativa de tantas de las que han 
migrado a través de la historia. El presente artículo aborda el tema desde la perspectiva familiar, comen-
zando con la primera migración registrada a finales del siglo XVI, la del francés Jean Burset, quien se es-
tableció en Cataluña. Siguiéndola por 13 generaciones, presenta el marco histórico que pudo haber esti-
mulado cada uno de los movimientos migratorios, desde Cataluña hasta Galicia, y de ahí a Puerto Rico; 
en otros casos, directamente de Cataluña a Cuba y Argentina. Como las migraciones siguen siendo un 
fenómeno de actualidad, se registran los movimientos desde la América Latina hacia los Estados Unidos.

Palabras clave: Burset, Migraciones, Puerto Rico, Fomentadores catalanes, Franceses.

Abstract: The study of human migrations has been approached from its causes and the impact they may 
have caused on both sending and receiving countries. The Burcet or Burset family may be representative 
of many of other like families having migrated throughout history. This article approaches the subject 
from the perspective of this family. It begins with their first migration, recorded in the late sixteenth 
century: the French citizen Jean Burset settled in Catalonia. We track the Burcets’ history for 13 generations 
to present the historical background that may have stimulated each migration; from Catalonia to Galicia, 
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and from there to Puerto Rico. In some other cases, migrations might have directly taken place from Ca- 
talonia to Cuba and Argentina. As migrations remain a daily phenomenon today, movements from  
Latin America to the United States are also herein recorded and exposed.

Keywords: Burset, Migrations, Puerto Rico, Catalan promoters, French citizens.

Résumé: L’étude des migrations humaines a été abordé en tenant compte de leurs causes et de l’impact 
qu’elles peuvent avoir causé sur les pays d’origine et d’accueil. La famille Burcet ou Burset peut être repré-
sentative d’un grand nombre d’autres familles ayant migré à travers l’histoire. Cet article aborde le sujet 
du point de vue de cette famille. Il commence par leur première migration, enregistrée à la fin du XVIe 
siècle: à ce moment-là le citoyen français Jean Burset s’est installé en Catalogne. Nous suivons l’histoire 
de la famille Burcet au cours de 13 générations à fin de présenter le contexte historique qui pourrait avoir 
stimulé chaque migration; de la Catalogne à la Galice, et de là à Porto Rico. Dans d’autres cas, les migra-
tions eurent lieu directement de la Catalogne à Cuba et en Argentine. Comme les migrations restent un 
phénomène quotidien aujourd’hui, les mouvements de l’Amérique latine vers les États-Unis sont également 
enregistrés et exposés dans cet article.

Mots-clés: Burset, Migrations, Porto Rico, Promoteurs catalans, Citoyens français.

El cuadro familiar de Martín Burcet y Romero y Mercedes Masferrer Berríos. Fotos del archivo de Luis Rafael Burset Flores.
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El fenómeno de las migraciones ha existido desde que el Hombre es Hombre. La inquietante necesi-
dad de buscar mejores condiciones de vida nos ha llevado a abandonar los lugares conocidos y trasladarnos 
a otros que, desde lejos, parecen presentar mejores condiciones de vida. Las migraciones no se dan en un 
vacío. Los antropólogos reconocen factores externos e internos que mueven a personas, familias y pueblos 
enteros a salir de un lugar a otro. Entre estos, se destacan los llamados factores de “expulsión”: la búsque-
da de nuevas y mejores oportunidades, incluyendo la huida de las guerras, la pobreza y el hambre. Para-
lelamente, se encuentran los factores de “atracción”. En estos casos, los individuos son atraídos por sistemas 
de compatriotas ya establecidos con anterioridad en las nuevas tierras.

Nuestra familia, llamada indistintamente Burset o Burcet en nuestra natal Cataluña,1 ha sido una 
familia de migrantes. Desde su origen más remoto, nos convertimos en migrantes cuando uno de nuestros 
antepasados abandonó su hogar en Tournon d´Agenais, en Francia, y se dirigió a Blanes, en Cataluña. 
Años despues, desde Blanes hemos salido para otros puntos dentro de Cataluña, y más allá, todavía den-
tro de la España peninsular, como Galicia. En el siglo XIX cruzamos el mar y nos establecimos en Puerto 
Rico, Cuba y Argentina. Ya en el XX y el XXI hemos echado raíces en Estados Unidos.

Los registros sacramentales más antiguos que se conservan en la parroquia Santa María de Blanes 
presentan la grafía del apellido indistintamente como Burset, Burcet, Braset, Breset, Bruset y hasta Broset. 
¿Qué conocemos del apellido antes de llegar a Cataluña? Algunas fuentes francesas presentan una versión 
del apellido como Bourset:

Es en el Ardèche que el nombre es más difundido. Designa en principio a un fabricante o a 
un vendedor de Bolsas. Pero puede también tratarse de un topónimo que evoca un bosque (sin 
duda un saulaie), nombre de diversos caseríos en Ain, Nièvre y Haute-Saône.2

Por otro lado, Burzet es un pueblo occitano.3 A pesar de que la grafía es más parecida a Burcet y Bur-
set, la pronunciación francesa lo acercaría a Berset. Hemos encontrado fuentes italianas que incluyen 
nuestro apellido. Lo identifican como de origen valdense, siendo una rama escindida del catolicismo, 
procedente de Piamonte, Milán. Se estableció en Provenza, Luberón.4

A través de la investigación genealógica hemos podido identificar a nuestro antepasado más remoto: 
Jean Burset, quien nació en Tournon d´Agenais, en Agen (Departamento de Lot et Garone, región de 
Aquitania), Francia, cerca de 1577, y era hijo de Jean y de Catarina. Migró a Cataluña en 1597, a la edad 
aproximada de 20 años. ¿Qué factores pudieron de expulsión pudieron motivar su salida de Francia? 
Quizás la razón más obvia para abandonar su país fuera la guerra civil francesa conocida como Guerra de 
las Religiones, que duró desde 1562 hasta 1629. Sobre la actividad bélica en la región donde residía nues-
tro pasado, Mack Holt ha declarado:

La más seria oposición popular a las guerras ocurrió en el sudoeste, en las regiones del valle de 
Dordogne de Limousin y Perigord, y en la región del valle de Agenais de Lot et Garonne, por 

1.  En la lengua catalana no existe el sonido equivalente a la “z” castellana. Por esto, en lugar de “Burzet”, en ca-
talán la grafía “Burcet” se pronuncia igual que “Burset”, con el sonido de la “s”. 

2.  Noms de familia. www.jtosti.com. Capturado el 16 de noviembre de 2012. Traducción nuestra.
3.  Languedoc. http://www.languedoc-france.info/1905_occitania.htm. Se conoce como Occitania la región su-

doriental del Francia. Sus habitantes hablan la “lengua de oc”, y de ahí el nombre “Languedoc”. Fueron parte de 
Cataluña hasta la Paz de los Pirineos en el siglo XVII, considerándose todavía hoy, junto al Rosellón, la Cataluña 
francesa. Sobre el origen del nombre Burzet, una fuente francesa (http://www.burzet.fr/?Burzet-Histoire-et-traditions) 
declara: Los numerosos caseríos de Burzet demuestran por otra parte esta actividad agrícola organizada alrededor de la ga-
nadería de cabras, corderos y vacas. No olvidemos tampoco el castañar muy antiguo que ofrece malezas guarnecidas aránda-
nos, brezos y retamas ... Capturado el 15 de noviembre de 2012.

4.  Apellidos italianos. Genealogía italiana en español. www.apellidositalianos.com.ar/valdenses.htm. Capturado el 
15 de noviembre de 2012.

Capitol 1_2.indd   29 06/11/14   09:11



30

la familia burset y el mar: migraciones a américa

donde pasaron varias de las principales batallas y miles de tropas en los 30 años anteriores. Los 
campesinos se organizaron en altos números y demostraron ser oponentes más formidables que 
ningún otro en Francia tanto a los ejércitos realistas como a los de la Liga. Se autodenominaban 
“Tard-Avisés”.5

Como si fuera poco, los constantes enfrentamientos entre españoles y franceses se materializaron en 
una nueva guerra entre el monarca español, Felipe II, y el francés, Enrique IV, recién convertido al cato-
licismo. Esta guerra duró de 1595 a 1598, justo en los años en que Jean Burset abandonó su hogar bus-
cando una mejor vida. Sobre esta guerra, José Javier Ruiz Ibáñez señala:

Felipe II había apoyado al partido católico (la Liga católica) en la guerra civil en Francia. Tras la 
conversión al catolicismo del líder del partido hugonote, y heredero legítimo al trono Enrique IV, 
la Liga se desmoronó. Seguro de su triunfo y para terminar de desnaturalizar a sus enemigos como 
franceses, acusándoles de ser meros factores del enemigo exterior, el flamante rey de Francia declaró 
la guerra al rey católico apoyado por sus aliados, la reina de Inglaterra y las Provincias Unidas.6

Como hemos señalado, el migrante busca mejorar sus condiciones de vida y las de su familia. ¿Qué 
debió encontrar Jean Burset cuando se estableció en Cataluña? La situación parece no haber sido muy 
halagadora. La persistencia de pestes cíclicas habían mermado la población de Cataluña. Esto lo evidencian 
los censos de la época, llamados “fogatjes”, pues contaban el número de fuegos, u hogares, que había en 
la región.7

Además, las Guerras de Religión en Francia continuaban expulsando oleadas de migrantes hacia Ca-
taluña. En su estudio sobre la migración francesa a España en los siglos XVI y XVII, Javier Torres Sanz 
describe estos migrantes como occitanos, procedentes del Rosellón, y del centro de Francia. A nivel de-
mográfico la mayoría de entre 11 y 20 años de edad. Sostiene el autor que contrario a la percepción de la 
Corona española, la mayoría no era hugonote, sino individuos que huían de regiones devastadas por las 
sucesivas guerras en regiones “inquebrantablemente católicas”.8

Jean escogió establecerse en la pequeña villa de Blanes, en lo que hoy conocemos como la Costa Bra-
va de Girona. Haciendo referencia nuevamente a los fogatjes, en 1653, la parroquia de Blanes contaba 
con apenas 192 hogares.9 Pero Blanes tenía un atractivo para los inmigrantes franceses: ya había paisanos 
establecidos allí. Torres Sanz opina que:

a falta de verdaderas estadísticas, tanto de población como de saldos migratorios, la contribución 
de los inmigrantes franceses a la revitalización de la demografía catalana puede deducirse y pon-
derarse ... a través del análisis de los registros matrimoniales, así como de otras fuentes de índole 
asistencial, y que pueden dar cuenta también de la población itinerante –local y extranjera– en un 
momento dato.10

5.  Mack P. Holt. The French Wars of Religion, 1562-1629. Cambridge: Cambridge University Press, 1995, p. 154. 
El término significa “los que llegaron tarde”. 

6.  José Javier Ruiz Ibáñez. Esperanzas y fracasos de la política de Felipe II en Francia (1595-1598): la historia entre 
la fe y las armas jornaleras. http://www.f-seneca.org/seneca/informes/Esperanzas.pdf. Capturado el 15 de noviembre 
de 2012.

7.  Gabi Blanco. Els Marot i les migracions franceses a Catalunya s. XVI. http://bielblanco.blogspot.com/2009/12/
els-meus-avantpassats-marot-i-les.html. Capturado 16 de noviembre de 2012. 

8.  Xavier Torres Sans. “Los ‘sin papeles’ y los otros. Inmigraciones francesas en Cataluña (siglos XVI-XVII)”. 
Colección Mediterráneo Económico: Procesos migratorios, economía y personas. Núm. 1, p. 358. http://www.fundacion 
cajamar.es/mediterraneo/revista/me0119.pdf. Capturado 16 de noviembre de 2012. 

9.  Recuento del número de fuegos de Cataluña según el fogaje de 1653 realizado por colectas y obispados. Archivo de 
la Corona de Aragón (en adelante, ACA). Real Patrimonio, Maestre Racional, Volúmenes, Serie General 2599. 

10.  Torres Sans, “Los ‘sin papeles’ y los otros”, p. 350.
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Una somera investigación de los libros sacramentales de Blanes nos permite un atisbo a esta presencia 
francesa. Entre los franceses que hemos podido identificar en los primeros libros de matrimonio de la 
parroquia Santa María encontramos a los siguientes individuos, con las características que se destacan:

•  Botxer
– �Joan Botxer, hijo de Joan y de Pairona. Casa en Blanes el 3 feb 1603 con Ana Margarita Pujol. Iden-

tificado el novio como farrer, francés del obispado de Solet. La novia es viuda.11

•  Brasset/Breset
– �Steve Breset, hijo de Pau y de Germana. Natural de St. Miguel de Canes, Mirapeix, Francia. Casado 

con Ambrosia Guillema; tiene dos hijos: Joan y Pau. En el registro de Franceses declara que tiene un 
hermano llamado Joan Brasset.12

•  Camps
– �Pere Camps, natural de Francia. Casa el 26 de julio de 1613 en Blanes con Elisabet Vallouria. Se 

identifica al novio como clavatayre francés.13

– �Ramón Camps, natural de Francia. Casa el 1 de abril de 1600 en Blanes con Elizabet Pujol. Se iden-
tifica al novio como blanquer y a sus padres como difuntos del Reino de Francia.14

•  Carles
– �Guillem Carles, natural de Francia. Casa en Blanes el 22 de abril de 1612 con Elisabet Barreras. Se 

identifica al novio como treballador, del reino de Francia.15

•  Comas
– �Garau Comas, natural de Ponichel, St. Fleur, Francia. Hijo de Pere y Dolfina. Casó en Blanes el  

19 de abril de 1598 con Johanna Domenega. Se identifica al novio como francés serrador, hijo de  
(en blanco). Viudo, casó en Blanes el 16 de junio de 1603 con Caterina Masmartí. Se identifica al 
novio como viudo y serrador.16

– �Bernat Comas, hijo de Joan y Susanna. Casó en Blanes el 31 de enero de 1634 con Mariangela Bur-
cet. De oficio tejedor. Se obtuvo la licencia de Monseñor del Obispado de Gerona. Los casó Sebastiá 
Jauma, rector de la iglesia de Blanes. Bernat Comas era viudo.17

•  Del Call
– �Ramón del Call, natural de Lloballach, Francia. Casó en Blanes el 1 de febrero de 1615 con Eulalia 

Romagona. Se identifica al novio Ramón del Call como sastre del reino de Francia, y a la novia como 
doncella criada de mo. Alexandre García, barber. Declara ser sastre o calcetero. Hace 46 años reside 
en Cataluña.18

•  Font
– �Joan Font. Natural de Francia. Casa en Blanes el 20 de julio de 1583 con Anna Mases. Se identifica 

al novio como mestre de casas francés habitante en Tordera.19

11.  BLANES Parroquia Santa María (en adelante, BLANES) Primer Libro de Matrimonios (en adelante, 1M) 
(1573-1611), folio (en adelante, F) 133. Nos referiremos a Matrimonios como “M”; Bautismos como “B” y Defun-
ciones como “D”. 

12.  Descripción y averiguación d[e los] franceses que habitan en las villa y lugares marítimos desde Blanes, exclusive, 
hasta Tarragona, inclusive, en cada uno dellos y sus districtos (en adelante, Registro de franceses 1637). 1637. ACA., Le-
gajos, 0551, Cuaderno III, folios 145v-157. Blanes, individuo 29.

13.  BLANES 2M(1611-1628)F37.
14.  BLANES 1M(1575-1611)F107.
15.  BLANES 2M(1611-1628)F21.
16.  BLANES 1M(1575-1611) folios 91 y 125. 
17.  BLANES 3M(1628-1696)F68v.
18.  BLANES 2M(1611-1628)F54. Registro de Franceses 1637, F150. Blanes, individuo 13.
19.  BLANES 1M(1575-1611)F17.
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•  Gallart
– �Antoni Gallart, natural de St. Fleur de Ubernia, Francia. Casado con Cristina.20

A manera de muestra, fuera de Blanes pero en la misma Costa Brava, encontramos a Pons Gros, na-
tural de Mas Valmaya del Pi [Pirineos Orientales]. Casado con Anna, padres de Salvi, que casa en Llagos-
tera el 31 mar 1665 con Elisabet Vicéns. Identificado el novio como joven pagés.21

Una vez establecido en Blanes a finales del siglo XVI, Jean Burset, ahora con su nombre catalanizado 
a Joan, casó durante la primera década del XVII con Julita. En las actas matrimoniales de ese periodo las 
contrayentes aparecían solamente con su primer nombre. Conocemos su apellido por su padre: Anton 
Comas, natural de Blanes. Joan y Julita bautizaron en Blanes por lo menos seis hijos entre 1611 y 1625.

El mayor de sus hijos fue Francesc Joan, quien nació en Blanes el 12 de diciembre de 1611,22 murien-
do en el mismo pueblo el 2 de septiembre de 1678. De Francesch Joan descendemos casi la totalidad de 
los Burset, tanto en la península como en América. Tuvo dos matrimonios. El primero fue con Marianna, 
cuyo apellido desconocemos pues no hemos encontrado el registro de su casamiento; con ella tuvo al 
menos siete hijos, entre ellos, Jaume Francesch, nuestro antepasado. Tras enviudar, casa en Blanes23 con 
Clara Roura el 23 de octubre de 163024 con quien tuvo una hija en 1636 llamada Magdalena Clara.25

20.  Registro de Franceses 1637, folios 145v-157. Blanes, individuo 2.
21.  LLAGOSTERA Parroquia San Félix 1M(1625-1703)F35v.
22.  BLANES 4B(1609-1617)F77; 3D(1629-1723)F136v. 
23.  BLANES 6B(1636-1668)F138.
24.  BLANES 3M(1628-1698)F34.
25.  BLANES 5B(1616-1638)F389.

La familia de Joan Burcet Grimalt, de Blanes, c. 1890. De izquierda a derecha: Joan Burcet Grimalt, Esteve Burcet Pijoan, 
Avelina Carlas Pijoan, Joan Burcet Pijoan, Francisca Carlas Pijoan, Josep Burcet Pijoan, Francisca Pijoan Arnijas. Foto pro-
piedad de Teresa Cuello Burcet.
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Otros hijos de Joan y Julia fueron:

•  �Mariangela (n. Blanes 1613 - d. se desconoce);26 casa en 1634 con el francés Bernat Comas, francés; 
con licencia del obispo.27

•  �Marianna (n. Blanes 1615 - d. antes 1637).28

•  �Magdalena (n. Blanes 1617 - d. se desconoce).29

•  �Joan-Batista (n. Blanes 1618 - d. antes 1637).30

•  �Miquel (n. Blanes 1625 - d. antes 1637).31

Sabemos cuántos de estos hijos murieron antes de 1637 porque en la declaración para el registro de 
franceses de ese año, su padre no los mencionó. Julita falleció en agosto de 1630.32 Con dispensa del 
Obispo de Gerona, Joan casa con su consuegra, Cristina Riusans, viuda de Joan Roura, dos meses después,33 
el mismo día que su hijo Francesc Joan casó con la hija de Cristina. Joan y Cristina tuvieron al menos dos 
hijos: Joan-Pere,34 nacido en Blanes en 1632, y Bonaventura-Jacinto,35 nacido en Blanes en 1634, habien-
do fallecido antes de 1637.

La búsqueda de mejores condiciones de vida debió ser difícil para Joan Burset. Aunque por un lado, 
como veremos, encontró la prosperidad económica, la vida en Cataluña en el siglo XVII fue de todo, 
menos tranquila. El ser francés complicaba enormemente la situación, puesto que este grupo constituía 
al principal enemigo de España. Eran, literalmente, el enemigo residiendo en el territorio español.

Por esto, con el agravante de las contínuas guerras o amenaza de ella entre España y Francia, los fran-
ceses vivían en un constante estado de persecusión. Entre las medidas que tomó la Corona española 
contra ellos se encuentran embargos de bienes, la negación de expedirles pasaportes para poder comerciar 
en Francia, y finalmente, la creación de un registro de todos los franceses que residían en el litoral catalán 
para tener un mayor control sobre ellos.36

En el ámbito político, Cataluña había disfrutado de una autonomía que había sido respetada tras la 
unificación del reino de Aragón con el de Castilla. Ferrán Soldevila opina que fueron las instituciones 
catalanas, concretamente la Generalitat y el Consejo Municipal, las que protegieron al Principado catalán 
de la asimilación con el resto del reino español.37 Ésta autonomía fue cuestionada en el siglo XVII. Con-
cretamente, el Conde-Duque de Olivares tentaba al rey Felipe IV para que anulara las instituciones cata-
lanas, asimilando el territorio para crear un solo estado con leyes castellanas.

Tenga V.M. por el negocio más importante de su monarquía el hacerse rey de España; quiero 
decir, Señor, que no se contente V.M. con ser rey de Portugal, de Aragón, de Valencia, Conde de 
Barcelona, sino que trabaje y piense con consejo maduro y secreto, por reducir estos reinos de que 
se compone España al estilo y las leyes de Castilla, sin ninguna diferencia, que si V.M. lo alcanza 
será el príncipe más poderoso del Mundo.38

26.  BLANES 4B(1609-1617)F140.
27.  BLANES 3M(1628-1696)F68v.
28.  BLANES 4B(1609-1617)F196.
29.  BLANES 5B(1616-1638)F12. En 1636 fue madrina de su sobrina Magdalena Clara. 
30.  BLANES 5B(1616-1638)F66.
31.  BLANES 5B(1616-1638)F201.
32.  BLANES 1D(1566-1609)F15.
33.  BLANES 3M(1628-1690)F34.
34.  BLANES 5B(1616-1638)F354
35.  BLANES 5B(1616-1638)F375.
36.  Registro de franceses 1637, folios 145v-157.
37.  Ferrán Soldevila y Ferrán Valls i Taberner. Historia de Cataluña. Madrid: Alianza Editoria, 1982, pp. 453-454.
38.  Soldevila y Valls i Taberner, Historia de Cataluña, p. 455.
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En la década de 1620, se suceden una serie de enfrentamientos de corte político que culminarán con 
el alzamiento en armas de Cataluña contra el gobierno central. Entre éstos destacamos los siguientes: el 
rechazo de Cataluña al nombramiento del virrey Juan Sentís entre 1621 y 1623; la imposición de aloja-
miento de soldados y del quinto por parte del rey sobre los habitantes; el choque de barceloneses con los 
soldados de las galeras españolas en 1629; y en 1632, el nuevo virrey inicia una ofensiva contra las insti-
tuciones catalanas.39

Ante la inminente guerra con Francia, se fortalecieron las medidas preventivas dentro del territorio 
español. En 1637, año en que se realizará el registro de franceses, el Marqués de los Vélez escribe al Rey 
con sus recomendaciones para atender la situación. Sugiere identificar a los individuos que pasaban armas 
y pólvora a los franceses desde el Principado de Cataluña y el Reino de Navarra. Posteriormente, se pro-
cedería al desarme de los franceses residentes en España. Se registrarían a los franceses para conocer al 
detalle cuántos residían en Cataluña, y cuál era su situación. En consecuencia, serían alejados de la costa, 
siendo reubicados en el interior. De esta manera se lograría impedir posibles contactos con la armada 
francesa. La medida se concretó cuando Felipe IV ordenó la preparación de un censo de franceses estable-
cidos en el litoral catalán, en las villas y lugares marítimos, desde Blanes hasta Tarragona, inclusive, en 
cada uno de ellos y sus distritos.40

El registro recogió 490 franceses residiendo en la costa de Cataluña, desde Blanes hasta Llansá. De 
éstos, 36 residían en Blanes, incluyendo a Joan Burcet. En su declaración, se describe como de 60 años, y 
residente en Catalunya hacía 40 años. Llegó a Catalunya con 20 años de edad en 1597. Se describen 
también sus pertenencias, incluyendo:

•  �3 bueyes, dos de ellos viejos y uno de 4 años.
•  �Una vaca de dos años de piel roja.
•  �Una burra negra de seis años.
•  �Una tocina hembra en cría.
•  �Gran cantidad de terreno con cebada, avena, trigo en otros pueblos fuera de Blanes.
•  �Tenía casas en Hostalrich.
•  �Tenía alquiladas dos casas para sus hijas.

Se destaca que hablaba catalán, y que no tenía parientes en Cataluña. Termina su declaración con el 
siguiente argumento: “Y no tengo otra cosa ni dinero contante, si no son 20 reales”.41

La tensión entre el Principado catalán y el gobierno de Felipe IV finalmente estalló con el alzamiento 
catalán que duró de 1640 a 1652. Ante el impasse con Felipe IV y el Duque de Olivares, los catalanes en-
traron en tratos con Francia para defenderse del ejército real. Una vez comenzaron las hostilidades, el 
ejército español arrasó Tortosa a finales de 1640. En respuesta, Cataluña declara al rey de Francia (Luis XIII) 
su soberano en 1641.

A pesar de que España enfrentaba otros alzamientos en la península, incluyendo la sublevación de 
Portugal, que declaró a Juan IV su rey, y la declaración de independencia de Andalucía bajo el Duque  
de Medinasidonia, Cataluña fue derrotada. Con la Paz de los Pirineos de 1658, que puso fin al alzamien-
to, Cataluña perdió parte de su territorio nacional: el Roséllón pasó a Francia, junto a todo el Conflet  
y parte de la Cedaña.42

39.  Ibid, pp. 455-456.
40.  ACA. Consejo de Aragón, Legajos, 0074, nº 002 2. También en Torres Sans, “Los ‘sin papeles’ y los otros”.
41.  Descripción y averiguación d[e los] franceses que habitan en las villa y lugares marítimos desde Blanes, exclusive, 

hasta Tarragona, inclusive, en cada uno dellos y sus districtos (en adelante, Registro de franceses). ACA, Consejo de Aragón, 
Legajos, 0551, cuaderno III, folios 148v-149, Blanes, individuo 11.

42.  Soldevila y Valls i Taberner, p. 462. 
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La Paz en Cataluña no duró mucho. Durante la Guerra de Sucesión Española de 1701, los catalanes 
se alinean con los Carlistas. El Archiduque Carlos se había comprometido a respetar los antiguos fueros 
de los países catalanes. En el conflicto armado que siguió entre carlistas y borbones, las tropas borbónicas 
arrasan Gerona. Poco después, Carlos fue declarado emperador de Austria, por lo que perdió el interés en 
el trono español; de esta manera, abandonó a la facción que lo apoyaba. Los borbones sitiaron y derrota-
ron a Barcelona. Cataluña sufre una desastrosa derrota en 1714 y se rinde. Tras el rendimiento, Cataluña 
pierde sus fueros y privilegios, y se le impone la ley y la lengua castellana. Finalmente, la visión del Conde-
Duque de Olivares se realizó.

En la segunda mitad del siglo XVIII la situación comienza a cambiar para Cataluña. Irónicamente, 
son los Borbones los que abren las puertas del comercio catalán a América. Esto les había sido prohibido 
durante el gobierno de los Austria, facción que apoyaron en la Guerra de Sucesión. Las llamadas reformas 
borbónicas incentivaron n el comercio de otros puertos españoles con América.

En 1758, Fernando VI creó los Tres Cuerpos de Comercio con el objetivo de animar la economía cata-
lana, estableciendo que tuvieran su sede en la Lonja y permitiéndoles recuperar el antiguo impuesto de pe-
riatge para financiarlos. Los Tres Cuerpos estaban constituidos por la Matrícula o Comunidad de Comercian-
tes, el Tribunal del Consulado, y la Real Junta Particular de Comercio de Barcelona.43 Además se estableció 
la Real Compañía de Comercio de Barcelona para comerciar con PR y Cuba en 1755. Esta institución am- 
plió las posibilidades de exportación de productos catalanes y la importación de artículos coloniales.44

A la vez que se establecían las políticas para incentivar el comercio catalán, la industria de la pesca 
experimentaba una saturación que limitaba la capacidad de suplir la demanda de sardina en mercados 
como el inglés. La sardina, un elemento de la canasta de alimentos de la región, escaseaba en el Medite-
rráneo, que era el mar para los catalanes. En Galicia se experimentaba una escasez de marineros, pues 
muchos se prestaban servicio militar.45 Esta situación abrió las puertas a los marineros catalanes, quienes 
presentaban licencias para pescar a las autoridades gallegas. Además, los catalanes estaban dispuestos a 
invertir para desarrollar el negocio relacionado a la pesca, algo que los locales se veían imposibilitados de 
hacer por la casi ausencia de una burguesía gallega con capital.

Quienes han estudiado la presencia catalana en las costas gallegas han señalado sus métodos de pesca 
como uno de los factores que la posibilitaron. Se considera que el método de pesca de arrastre, utilizando 
la xábega, el bou y el boliche, maximizaron el rendimiento de los esfuerzos en el mar.46 Una vez se pesca-
ba, los catalanes innovaron con sus técnicas de conservación del pescado, que incluyeron el prensado y la 
salazón. De esta industria surgirán los hoy conocidos fomentadores catalanes de la pesca. Además de 
aportar estas novedades en la pesca y conservación, organizarán el trabajo y formarán compañías que 
permitirán la expansión del tráfico de salazones a otros mercados.47

Algunos estudiosos de la manufactura de la salazón del pescado identifican dos etapas principales en 
su desarrollo: la primera, que llaman tradicional, que culmina en 1774, y la segunda, que resulta de la 

43.  La Junta de Comerc. http://www.recursocameral.org/web/casa-llotja/la-junta-de-comerc;jses 
sionid=A731CBD195A872981B F9A1608D2CA5CF. Capturado el 17 de noviembre de 2012. 

44.  La Real Compañía de Comercio de Barcelona. http://www.mastesis.com/tesis/la+real+compa-C3-
B1ia+de+comercio+de+ barcelona.+el+comercio+: 7277. Capturado el 15 de noviembre de 2012.

45.  Margarita Vilar Rodríguez. Éxito y ocaso de una saga de negociantes catalanes en Galicia: la casa de Comercio 
Francisco Ferrer Albá (1750-1860). http://estudiosgallegos.revistas.csic.es/index.php/ estudiosgallegos/article/view/11/8. 
Capturado el 16 de noviembre de 2012.

46.  Eligio Rivas Quintas y José Rodríguez Cruz. Marín, terra e mar. Os mareantes e a Confraría de San Miguel. 
Pontevedra: Diputación de Pontevedra, 2005, p. 50.

47.  Viatge a Galicia. http://viatgegalicia.blogspot.com/2010/03/lemigracio-catalana.html. Capturado el 20 de 
noviembre de 2012.
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disolución de los rasgos feudales que provoca la llegada de los catalanes a Galicia.48 Sobre esta segunda 
etapa, se ha señalado que:

Una manera de rentabilizar su comercio, los catalanes es llevando de vuelta algún producto, 
como por ejemplo: pescado en salazón, que permite disminuir costes salariales, llevan proteína 
barata. Esta entrada de los catalanes va a dinamizar el sector ya que hay que aumentar la produc-
ción y el tiempo de conservación. Los sistemas tradicionales de pesca eran extensivos, no intensi-
vos. Los catalanes van a ser los difusores en Galicia de nuevas artes de pesca (Jábega): es una téc-
nica de arrastre, no es una pesca selectiva, pero permitía incrementar la producción. Otro hecho 
muy importante será el cierre del mercado portugués. Ahora el mercado va a estar sobre todo en 
Cataluña, y eso va a ser lo que haga que el capital mercantil entre en la producción.49

¿De dónde procedían los fomentadores catalanes? La mayoría venía de la hoy llamada Costa Brava, 
en particular, la villa de Blanes. En un principio, mantuvieron su residencia en Cataluña, pasando por 
temporadas a Galicia, pero siempre regresando. En el proceso, comerciaban con otros productos catalanes, 
incluyendo textiles, aguardiente, frutas secas. Finalmente se establecieron permanentemente en tierras del 
litoral gallego, dedicándose a la pesca como principal industria. Hoy se estima que aproximadamente 
15,000 catalanes migraron a Galicia durante este periodo.50

Entre los destinos donde se asentaban los catalanes se encontraba Marín, una pequeña villa pesquera 
de escasa población, que en 1570 tenía 10 vecinos, vasallos del Priorado. Comenzando el siglo XVII se 
estimaba su población en “medio centenar de vecinos”. Para finales del siglo XVIII se contaban 354 veci-
nos y en 1831 se censaron 3,814 habitantes.51 Estudios sobre las familias catalanas establecidas permanen-
temente en Galicia identifican a las siguientes: Roura, Massó, Rocafort, Paratcha, Balrich, Burcet, Clavel, 
Dotras, Fulladosa, Vieta, y Barreras.52

El año de 1808 es conocido en España por la invasión francesa. Ese mismo año, Francesch March 
Burcet Pou abandona Cataluña y se establece en Marín junto con su familia. Burcet había casado en 1800 
con Marianna Romaní Call.53 Por la interrupción en los bautizos de sus hijos en la parroquia Santa María 
de Blanes presumimos que huyeron de la invasión napoleónica después de enero de 1808. Ese mes había 
nacido su hijo Francesch Ramón Francisco.54 Francesch y Marianna se establecen en Marín para traba- 
jar en la industria de la salazón de la sardina. Sin embargo, fuentes gallegas indican que Francesch y Ma-
rianna llegaron con su familia a Galicia en 1821.55 Al parecer les fue bien, pues en 1847 Antonio Cer- 
queira, vecino de la parroquia de San Andrés de Lourizan, realizó una escritura para reconocer que debía 
a don Francisco Burcet, “el mayor”, la cantidad de mil reales vellón que había recibido de éste “sin usura 
ni interés alguno”.56

48.  http://www.lafacu.com/apuntes/historia/euro_mona/default.htm. Capturado el 20 de noviembre de 2012.
49.  http://www.lafacu.com/apuntes/historia/euro_mona/default.htm. Capturado el 20 de noviembre de 2012.
50.  Viatge a Galicia. http://viatgegalicia.blogspot.com/2010/03/lemigracio-catalana.html. Capturado el 20 de 

noviembre de 2012.
51.  Rivas Quintas y Rodríguez Cruz, Marín, terra e mar, p. 40.
52.  Ibid, 50.
53.  BLANES 6M(1771-1816)F447.
54.  BLANES 12B(1793-1818)F454.
55.  Familias Galaico-catalanas. Orixes. www.xenealoxia.org/modules.php?name=Forums&file=viewtopic &t=1857. 

Se incluye la siguiente información sobre Francesch Ramón Francisco Burcet-Romaní: “nado o 05.01.1808 en Blanes 
(Girona), chega a Marín co seu pai en 1821. No 1831 casa con Francisca Romero Villanueva”. Capturado el 20 de 
noviembre de 2012. 

56.  Archivo de Protocolos de Pedro Nobas y Novoa. Distrito Municipal de Salcedo. Partido Judicial de Ponteve-
dra. Libro de Hipotecas. 25 junio 1847. 
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Mientras muchos de los catalanes establecidos en Galicia tenían por costumbre regresar a sus pueblos 
para casar, Francesch Ramón Francisco Burcet Romaní casó en Marín en 1831 con la gallega Francisca 
Romero Villanueba.57 Estableció una fábrica de salazón de sardinas en Bueu, un pueblo vecino de Marín 
en las rías bajas. Tuvieron al menos once hijos y sus datos son los siguientes: 1. Dolores (desconocido - 
Marín, 1919); 2. Agustín (Marín, 1831 - Marín, 1910), se casó con Encarnación Soto, descendencia 
desconocida; 3. Ramona (Marín 1833 - desc.); 4. María (Calvos de Redín, 1834 - Marín, 1900), casó con 
Modesto Antón; 5. Manuela (Marín, 1835 - Marín, 1896), casó con Joseph Rocafort Paratge, con quien 
tuvo varios hijos; 6. Faustina (Marín, 1838 - desc.); 7. Martín (Marín, 1839 - desc.),58 casó con Mercedes 
Masfarré Berríos en Puerto Rico; 8. Francisco (Marín, 1841 - desc.); 9. Elisa (Marín, 1845 - desc.); 10. 
Umbelina (Marín, 1848 - desc.), casó con Perfecto Fernández Cordero y 11. Purificación (Marín, 1851 - 
desc.). Encontramos a Agustín Burset y Romero en el registro de profesionales, identificado como médi-
co y residiendo en Pinilla Trasmonte, un poblado de 800 habitantes, en Burgos.59

Como hemos señalado, uno de los factores que mueven las migraciones son los de atracción. En este 
sentido, la existencia de un sistema comercial de apoyo entre habitantes de Marín y el pueblo de Humacao, 
en Puerto Rico. Entre éstos se encontraban miembro de las familias Rocafort Paratge, sus sobrinos Roca-
fort Burcet, y los Fulladosa. Salvador Fulladosa había establecido en Humacao en 1852. En fechas desco-
nocidas habían establecido comercios de Humacao y Guayama. Martín Burcet y Romero, hijo de Francesch 
Ramón Francisco Burcet Romaní, era primo hermano de los Rocafort Burcet.

Martín viajó a Puerto Rico en 1857 atraído por el éxito comercial de sus primos Primitivo y Juan. Así 
lo declaró en la probanza de soltería de Francisco Rocafort Paratcha, su concuñado.60 Un dato interesan-
te sobre Martín es que en Marín escribía su apellido como Burcet. Sin embargo, al llegar a Puerto Rico, 
éste cambia a Burset. Martín casó en Humacao en 1870 con Mercedes Masferrer Berríos, hija de un ca-
talán y una criolla. Tuvieron al menos siete hijos y sus datos son los siguientes: 1. Francisco (Humacao, 
1871 - Humacao, 1911); 2. Juana María de la Concepción (Humacao, 1873 - Humacao, 1947); 3. Víctor 
Hugo Lino Caracciolo Armando (Barcelona, 1874 - Humacao, 1920); 4. José (Marín, 1876 - Humacao, 
1951); 5. Teresa (Marín, 1878 - antes 1896); 6. Martín (Marín, 1879 - antes 1896) y 7. Perfecto Joaquín 
Agustín (Marín, 1881 - Santurce, 1967).

Cuatro de estos hijos dejaron descendencia en la Isla. En 1865 aparece reportado en Humacao un 
alcalde con el nombre de Luis Burset.61 No hemos identificado a este individuo en el árbol familiar, pero 
pudo ser un sobrino de Martín, ya que ninguno de sus hijos habría nacido en esta fecha y ninguno de sus 
hermanos llevaba este nombre.

No hemos podido dar con el acta de defunción de Martín, por lo que desconocemos si falleció en 
Puerto Rico o en la península. Lo encontramos en un registro de comerciantes realizado en 1886. Apare-
ce en la provincia de Pontevedra, en la villa de Marín, como especulador en harinas, al igual que Antonio 
Cordero y José Rocafort.62

57.  Archivo Histórico Diocesano de Santiago de Compostela. Fondo Parroquial de Marín, Santa María; Serie: 
Libros Sacramentales, Matrimonios. Número 8, folio 32v.

58.  Acta de bautismo de Martín Burcet Romero. Archivo Histórico Diocesano de Santiago de Compostela. Fondo 
Parroquial de Marín, Santa María; Serie: Libros Sacramentales, Bautismos. Número 2, folio 68. Nació a las 4:30am 
del mismo día del bautizo, 30 de octubre de 1839.

59.  Anuario del comercio, de la industria, de la magistratura y de la administración. 1886, Núm. 41. p. 926. Toma-
do del portal de la Biblioteca Nacional de España.

60.  Probanza de soltería de Francisco Rocafort Paratcha. Archivo Histórico Diocesano de San Juan. Fondo: Justicia; 
Serie: Probanzas, caja J-54, Probanza #20, folios 9-9v. Declara ser comerciante y haber residido en Humacao y en 
Guayama. 

61.  Salvador Abreu Vega. Apuntes para la historia de Humacao. República Dominicana: Editora Corripio, 1984.
62.  Anuario del comercio, de la industria, de la magistratura y de la administración. 1886, Núm. 41, p. 951. Toma-

do del portal de la Biblioteca Nacional de España.
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Además de Puerto Rico, los Burcet migraron a otros puntos de América. En su estudio sobre la mi-
gración blandense a América, Mercé Cabré y Josep Torres han identificado la legislación de la segunda 
mitad del siglo XVIII que favoreció la migración. En ésta destacan las siguientes. Con la Ley de 1764, 
Carlos III permite a los catalanes negociar libremente con Cuba, Puerto Rico, Santo Domingo e Isla 
Margarita desde Barcelona y otros puertos catalanes. El Reglamento de 1778 de migración, válido hasta 
1827, limitaba los embarques sin licencia. Sin embargo, la Real Orden de Hacienda 1827 liberaliza el 
reglamento. Finalmente, la Real Orden de Hacienda 1834 abre la puerta a una emigración más heteroge-
nea y descentralizaba la otorgación de pasaportes.63

La migración catalana, que continuó hasta el siglo XX, no tuvo siempre las mismas características.64 
Se han identificado dos periodos principales, con características particulares. En el primero, que cubre de 
1830 a 1880, la emigración de los pueblos costeros forma una red de relaciones comerciales, navales y 
migratorias. El foco migratorio está en Cuba y Puerto Rico, siendo éstas las últimas colonias españolas en 
América. El comercio y la navegación eran más intensos. Inclusive, desde 1840 funcionaba en Cuba una 
“Sociedad de Beneficencia de los Naturales de Cataluña”.65

Se identifica una segunda etapa que cubre entre 1880-1930. En ella se integran nuevas zonas y nuevos 
grupos sociales a las oleadas migratorias. El puerto de Barcelona se establece como centro de embarque de 
los emigrantes españoles. Ahora el estino predilecto será Argentina. Se considera como particular a la 
migración catalana su capacidad de formar redes sociales y de diferenciarse de otras nacionalidades por ser 
la suya distintiva y diferenciadora del resto de España. Estos factures se sumaron para estimular la migra-
ción aún en ausencia de factores de expulsión.66

Un importante motor económico de la villa de Blanes fue la creación de tres dársenas, consideradas 
las más importantes de toda Cataluña. En ellas se construirían bajeles de todo tipo. El propietario de dos 
de ellas era Josep Vieta y Burset, conocido como l´Hereu Baguer; Ramón Vieta, cuyo segundo apellido 
no hemos identificado, era el dueño de la tercera.67 Es por todo lo anterior que se opina que la migración 
blandense no es producto de la pobreza.

Cabré y Torres segmentan la emigración blandense en periodos que coinciden con las identificadas 
anteriormente. El primero sucede durante el s. XVIII, con los primeros marineros que llegan a las Indias 
en viajes de ida y vuelta desde Cádiz. Se comienzan a incorporar patrones que transportan mercancías para 
venta en América, y se desarrollan negocios de marineros alrededor de esta industria. En el segundo pe-
riodo que comienza en la década de 1830 experimenta la consolidación de la estrategia comercial con la 
creación redes de relaciones fuera de la península. Es en ella donde se genera la emigración de jóvenes que 
pasarán a realizar trabajo rotativo en boticas familiares.

En un tercer periodo se concreta la explotación del negocio de las bodegas y los ingenios particular-
mente en Cuba, generando el enriquecimiento personal. Éste se convierte en un importante factor de 
atracción, encantando a los jóvenes blandenses con la ilusión de “pasar a Cuba a hacer fortuna”. En un 
principio, sólo pasaban los que podían costear el viaje. Posteriormente, los campesinos envían a sus hijos 

63.  Mercé Cabré y Josep Torres. El Miratje de las Índies. L´emigració blancenca a América al segle XIX. Blanes: 
Arxiu Municipal de Blanes, 2006, pp. 27-29.

64.  http://www.mastesis.com/tesis/emigrar+con+red.+la+emigracion+catalana+a+america+1830-1930 .:46116. 
Capturado 22 de noviembre de 2012.

65.  Xunta de Galicia. Presidencia. Secretaría Xeral da Emigración.
http://emigracion.xunta.es/files/ebiblioteca_files/Casas_de_Indianos/files/assets/seo/page19.html. Capturado el 

22 de noviembre de 2012.
66.  http://www.mastesis.com/tesis/emigrar+con+red.+la+emigracion+catalana+a+america+1830-1930.:46116. 

Capturado el 22 de noviembre de 2012.
67.  Navegant per la historia. http://navegantperlahistoria.wordpress.com/2011/01/02/la-catalunya-del-segle-xix. 

Capturado el 15 de noviembre de 2012. 

Capitol 1_2.indd   38 06/11/14   09:11



39 PA
R

AT
G

E 
27

 •
 E

ST
U

D
IS

luis rafael burset flores

para hacer fortunas y ayudar a la familia. Es en este periodo donde migran mujeres que pasan a América a 
encontrase con sus maridos. Este periodo culmina con el eclipse de la migración asociado a dos importan-
tes factores: el declive de los bajeles de vela en la ruta oceánica a partir de 1860 y la crisis económica pro-
vocada por la Guerra de Cuba (1868-1878). Como resultado, comenzará el regreso de blandenses a su 
pueblo.68

Basándonos en las estadísticas presentadas por Cabré y Torres, del total de blandenses que migraron 
a América durante el siglo XIX, el 66,6% lo hizo a Cuba; 13,2% a Puerto Rico, y 8,0% a Argentina o 
Uruguay. No se puede identificar el destino de 12,2% de los migrantes.69 Sobre Puerto Rico, Estela 
Cifre de Loubriel sostiene que Blanes fue el segundo pueblo catalán que más migrantes tuvo en Puerto 
Rico, superado sólo por San Feliú de Guíxols. La emigración masiva se concentró entre los años 1839 
y 1863. Asocia esta migración a las casas de comercio como un efecto de atracción de familiares y 
amigos.70 Podemos constatar esta conclusión de Cifre a través del registro de catalanes que en 1900 
juraron lealtad a la Corona española o a la bandera estadounidense. Según las estadísticas preparadas 
con los datos incluidos en las biografías contenidas en la obra de Tomás Sarramía sobre la ciudadanía 
española durante el cambio de soberanía en Puerto Rico, de 35 blandenses que había en 1900 en la Isla, 
11 residían en Maricao. De ésos, al menos tres son electos consejales en 1896, y 6 se declaran comer-
ciantes.71

Desde Blanes migró Serafín Burcet Curriols, nacido en 1839. Era hijo de Joan Burcet Centrich y de 
Mariangela Curriols Guardia.72 Viaja a PR directamente desde Blanes en 1856,73 y se establece en Cabo 
Rojo donde reside desde 1861.74 Casó en 1899 con Elisa Méndez Imbert,75 con quien tenía al menos tres 
hijos: Ernestina (n. c. 1886 - d. ?), Angelina (n. c. 1893 - d. ?) y Juan José (n. Cabo Rojo 2 de abril de 
189576 - d. Cabo Rojo 1965).77 Juan José Burcet Méndez casó con Georgina Morales Cofresí, con quien 
tuvo al menos dos hijas llamadas Helvia y Nélida Burcet Morales. En 1940, Juan José trabajaba como 
mecánico en taller de autos.78

Debemos mencionar que en los registros disponibles por búsqueda en internet hemos encontrado 
otros individuos de apellido Burset que no pertenecen a nuestra familia directamente. Entre ellos, encon-
tramos en Cabo Rojo a Manuel Ponce Burset, quien reporta haber nacido el 3 de diciembre de 1879 en 
el barrio Bajura de Cabo Rojo.79

Como hemos señalado, Cuba fue el destino preferido de los catalanes y de los blandenses en América. 
Joan María Ferrán Oliva denomina al periodo entre 1780 y 1860 como el “boom” de la migración cata-

68.  Estela Cifre de Loubriel. La formación del pueblo puertorriqueño: la contribución de catalanes, baleáricos y va-
lencianos, 32 y 34. También Cabré y Torres, El miratje, pp. 173-175.

69.  Cabré y Torres. El miratje, pp. 86-87.
70.  Cifre de Loubriel. La formación del pueblo puertorriqueño, catalanes... pp. 32 y 34.
71.  Tomás Sarramía. Lealtad y Nacionalidad. Catálogo de catalanes, valencianos y baleares residenes en PR tras el 

cambio de soberanía de 1898. Como dato de interés, de éstos, 30 retuvieron su ciudadanía española y 5 acogieron la 
estadounidense.

72.  BLANES 14B(1825-1842)F736. 
73.  Cabré y Torres. El miratge, p. 194.
74.  Cifre de Lobriel, La formación del pueblo puertorriqueño, catalanes..., p. 61. Natural de Blanes, Gerona; reside 

en Puerto Rico en el año 1861.
75.  Registro Civil de Puerto Rico. Cabo Rojo 2M(1895-1902)F237v-238. El novio tenía 60 años y la novia 38. 
76.  Tarjetas de Reclutamiento para la Segunda Guerra Mundial. 1942. Tarjeta U-14. En su tarjeta de recluta-

miento para la Primera Guerra Mundial (tarjeta núm. 151) reporta como fecha de nacimiento el 22 de abril de 1896. 
77.  Censo Federal 1910. Puerto Rico, Cabo Rojo, Distrito 479 Pueblo, Hoja 23A. Residen en la Calle Muñoz 

Rivera. El marido no reside en la casa. Identificados como mulatos la madre y los hijos.
78.  Censo Federal 1940. Puerto Rico, Cabo Rojo, Pueblo Norte, Distrito de Enumeración 34-1, Hoja 4A.
79.  Tarjetas de Reclutamiento para la Segunda Guerra Mundial. 1942. Tarjeta U-25.
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lana a Cuba.80 En 1869, embarcaron centenares de como voluntarios para la Guerra de Cuba. Sostiene 
que muchos catalanes se unieron a los mambises en la Guerra de Cuba.81

Reflejando la misma periodización de las migraciones generales, la migración a Cuba incluye un 
periodo llamado de “reanimación” que cubrió entre 1900 y 1928, después de que España perdiera esta 
preciada colonia. Se estima que había en Cuba 6,400 catalanes en 1900 y 16,000 en 1920.82 No obs-
tante, la crisis del azúcar cubano y la inestabilidad política desde 1930 llevaron a catalanes a regresar a 
sus pueblos de origen.83 Mientras residieron en la Isla, los catalanes se mantuvieron como grupo distin-
tivo por su fuerte identidad, lengua y costumbres diferenciadas de las del resto de España. Hay que 
anotar que este autor no reconoce o registra la aportación blandense a las migraciones catalanas en 
Cuba.

Entre los apellidos catalanes que se registran en la élite comercial cubana se encuentran los siguientes: 
Batlle, Benaprés, Amell, Puig, Reventós, Fabré, Rosell, y Riera.84 Bonosio Burcet y Tarrats pasó a Trinidad, 
Cuba, donde casó el 27 de abril de 1859 con María del Carmen de la Peña y Sánchez.85

Otras fuentes identifican a otros miembros de la familia Burcet residiendo en Cuba a finales del  
siglo XIX. Entre éstos se encuentran:86

•  �Gaspar Burcet, Nacional español, oficinista residente en La Habana en 1910, nacido c. 1886.
•  �Ramón Burcet, Nacional español, comerciante residente en La Habana en 1918, nacido c. 1887.
•  �José Burcet, Nacional español, comerciante residente en La Habana en 1907, nacido c. 1879.
•  �Salvador Burcet, Nacional español, comerciante residente en La Habana en 1909, nacido c. 1872.
•  �Joaquín Burcet, Nacional español, comerciante residente en La Habana en 1912, nacido c. 1873.
•  �Concepción Burcet, Nacida en Gerona, residente en La Habana en 1931, nacida c. 1885. Casada con 

Ramón Bonal Cardonel, con quien tuvo un hijo llamado Ramón.

El origen de la familia Burset asentada en Argentina está en Joaquim Burcet Solá. Nacido en Gero-
na en 1866, era hijo de Genís Burcet Poch y de Catarina Solá Trulls. Casó con Consuelo Hospital. 
Debemos señalar que aunque sus descendientes establecen que casaron en Rosario, Argentina, hemos 
investigado en los libros sacramentales de las parroquias de Nuestra Señora del Rosario y de Santa Rosa 
de Lima de la mencionada provincia, y no encontramos este matrimonio. En el bautizo de uno de sus 
hijos,87 Consuelo es identificada como española, por lo que es posible que hubiesen llegado a Argenti-
na ya casados.

La conexión de Joaquim Burcet Solá con el tronco señalado de Francesch Joan Burcet Comas no está 
claro. Sus antepasados no residían en Blanes. Sin embargo, su antepasado más antiguo, Francesch Burset, 
que casó en Torroella de Montgrí con María Valentí. Tuvieron al menos diez hijos, nacidos en Torroella 
o en Pals, en Girona. Es reportado en los bautizos de éstos como “pasticer”, o repostero.88 En 1731 se le 

80.  Joan Ferrán Oliva. La saga de los catalanes en Cuba. 
81.  Ibid.
82.  Ibid, 21-22.
83.  Ibid, 23.
84.  http://emigracion.xunta.es/files/ebiblioteca_files/Casas_de_Indianos/files/assets/seo/page19.html.
85.  TRINIDAD Parroquia San Blas de Palmarejo, 2M(Blancos)F3v, partida 115.
86.  Ancestry.com. New York, Passenger Lists, 1820-1957 [database on-line]. Provo, UT, USA: Ancestry.com 

Operations, Inc., 2010.
87.  ROSARIO Parroquia Santa Rosa de Lima 22B(1901)F306. Se identifica al padre con 35 años, natural de 

España, y a la madre como de 22, natural de España. Están domiciliados en la iglesia parroquial de Santa Rosa.
88.  TORROELLA DE MONTGRÍ Parroquia San Ginés Bautismos (sin número de libro) (1671-1725)F406. 

Francesch aparece con Bruset, pasticer.
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identifica como “flaquer”, o panadero.89 En su defunción es identificado como natural de Blanes.90 Entre 
sus descendientes argentinos se encuentran los hermanos Tito, Joaquín, Elena y Hugo Edgardo Burset. 
Entre los hijos de éstos hoy encontramos varios fotógrafos y músicos.

Además de los familiares que hemos reseñado en este escrito, hay varios individuos de apellido Burcet 
o Burset que se encuentran registrados en Blanes como viajeros a América. En el siguiente listado se espe-
cifican algunos de sus datos: nombre, edad, su destino en América, año de su viaje...91

•  �Burcet Agueda, Joseph Francesc. 11 años, “América”, 1885.
•  �Burcet Alemany, Joaquim. Comerciante, La Habana 1888.
•  �Burcet Alemany, Josep. 17 años, La Habana 1860.
•  �Burcet Barreras, Bonaventura. 17 años, La Habana 1860. Sabemos que falleció en La Habana y fue 

llevado para ser enterrado en Blanes.
•  �Burcet Borrás, Felip. 15 años, estudiante, La Habana 1853.
•  �Burcet Borrás, Joan. Comercio, La Habana 1867.
•  �Burcet Borrás, María. La Habana 1878.
•  �Burcet Camps, Joan. Piloto, La Habana 1879; El Salvador.
•  �Burcet Castellá, Joaquim. Piloto, Uruguay 1869.
•  �Burcet Castellar, Joaquim. Marinero, La Habana 1886.
•  �Burcet Corriols, Serafí. PR 1856.
•  �Burcet Fábregas, Josep. 16 años, La Habana 1838. Falleció en La Habana.
•  �Burcet Marés, Agustí. Comercio, La Habana 1850.
•  �Burcet Montells, Ramón. Trinidad, Cuba 1850.
•  �Burcet Olió, Francesc. 31 años, jornalero. La Habana 1893.
•  �Burcet Pou, Joan, La Habana 1804.
•  �Burcet Ribas, Feliciá. 19 años, marinero. “América”, 1803.
•  �Burcet Vendrells, Josep. 22 años, marinero. La Habana 1822.
•  �Burcet Vieta, Josep. 17 años, flequer, La Habana 1857.
•  �Burcet Vieta, Salvador. 16 años, La Habana 1859.
•  �Burcet, Benet. Cuba 1877.
•  �Burcet, Jaume Joaquim. Maestro constructor de barcos, Cuba 1845.
•  �Burcet, Josepa. Cuba 1877.

A continuación se detallan los datos biográficos de algunos de los emigrados:

•  �Bonaventura Burcet Carreras [Barreras]. Hijo de Bonaventura Burcet Marés y de Teresa Barreras Barra-
sa. Se celebraron funerales con rito mediano en sufragio del alma de Buenaventura Burcet, natural de 
ésta, de unos 17 años, hijo legítimo de Buenaventura y Teresa Barreras, fallecido en La Habana a los 
dos de septiembre del presente año, según carta de Bonoso Casas, residente de viaje en La Habana a 
María Barreras, tía del difunto, fechada en dicha ciudad a doce de septiembre del corriente año, comi-
sionándola para notificarlo a sus padres.92

89.  TORROELLA DE MONTGRÍ Bautismos (sin número de libro) (1726-1754)F59. Francesch es identifica-
do como “flaquer” de esta villa.

90.  TORROELLA DE MONTGRÍ Defunciones (sin número de libro) (1731 a 1793)F169v. De 78 años. Re-
cibió los sacramentos, enterrado en el cementerio de la parroquia de St. Genís con oficio de entierro menor con la 
asistencia de la comunidad.

91.  Cabré y Torres, El miratje, pp. 191-195.
92.  BLANES 6D(1859-1865)F302.
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•  �Josep Burcet Fábregas. Hijo de Salvador Burcet Cravet y de doña Cristina Fábregas Borra.93 Murió en 
La Habana el 2 de enero de 1838.94

•  �Joaquim Burcet Castellá. Nacido en Blanes en 1820. Hijo de Joan Agustí Burcet Pou y de Esperanca 
Castellá Gibert.95 Casado en 1845 con Serafina Camp Ros.96

•  �Joan Burcet Pou. Hijo de Agustí Burcet y de Antonia Pou.97 En 1804, solicita solicitud de licencia de 
embarque, casado con Esperanza Burcet y Castellá, para pasar a La Habana, para ayudar a su primo, 
Bonosio Soteras, establecido allí con casa de comercio (1804-07-24).98 Falleció el 4 de junio de 1810 
en Blanes.99

•  �Felip Burcet Borrás. Hijo de Josep Burcet Carbó y Teresa Borrás Defaus. Nacido en Blanes el 5 de abril 
de 1837.100

•  �Juan José Francisco Burcet Borrás. Hijo de Josep Burcet Carbó y Teresa Borrás Defaus. Nacido en 
Blanes el 28 de julio de 1829.101

Las migraciones han continuado en el siglo XX. Varios miembros de nuestra familia se han estableci-
do en los Estados Unidos. Tenemos varios primos hermanos que nacieron allá, y cuyos hijos han nacido 
como estadounidenses. No obstante, sus padres, de origen puertorriqueño, se esfuerzan por mantener vivo 
el conocimiento del origen de la familia.

Como tantas otras familias, los Burset hemos sido una familia en movimiento. Hemos repasado los 
factores que nos han expulsado de algunos lugares y los factores que nos han atraido a otros. Una variedad 
de situaciones históricas nos ha separado físicamente como familia, lo que ha llevado a la pérdida de nexos. 
Afortunadamente, esta pérdida ha sido solamente temporal. La voluntad de conexión y de continuidad 
nos ha llevado a encontrarnos de uno y otro lado del mundo. Con la ayuda del internet, hemos renovado 
y fortalecido los lazos que fueron cortados por la migración. Hoy, los Burset o Burcet somos una gran 
familia a ambos lados del Océano Atlántico, extendida y unida por los vaivenes de la Historia. Lo que nos 
ha movido a reconectar está recogido en una línea que nos ha provisto uno de los primos blandenses: “Qui 
perd els origens, perd la identitat”.
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